
Zmluva o poskytnutí služieb 
číslo Zmluvy: 73/2016 

 
na predmet zákazky: „PR informačná kampaň o výhodách zriadenia a využívania elektronických 
schránok pre podnikateľov“ uzavretá podľa § 117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 438/2015 Z. z.   podľa § 269 ods. 2 zákona č. 
513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“) 

 

 

uzatvorená medzi:  

 
(A) PR Clinic s.r.o. 
 so sídlom: Miletičova 23, 821 09 Bratislava 
 IČO: 44 956 444 
 DIČ:  2022911440 
 IČ DPH: SK2022911440 
 bankové spojenie: VÚB banka 

číslo účtu: SK14 0200 0000 0026 6914 3651 
 zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sro, vložka číslo 61117/B
 konajúca prostredníctvom: Juraj Danielis, konateľ  
 
 (ďalej len „Agentúra“) 
 
(B) Úrad podpredsedu vlády SR pre investície a informatizáciu 

 so sídlom: Štefanikova 15, 811 05 Bratislava   
 IČO: 50349287    

 DIČ: 21 2028 7004   

 IČ DPH: Nie je platcom DPH    
 bankové spojenie: Štátna pokladnica, Radlinského 32, 810 05 Bratislava 15 

            IBAN: SK52 8180 0000 0070 0055 7142 
SWIFT:  
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu XXX., oddiel XX, vložka číslo XX  

 konajúca prostredníctvom: Mgr. Patrik Krauspe, vedúci úradu 
   

 (ďalej len „Klient“), 

Agentúra a Klient ďalej spolu ako “strany” alebo “zmluvné strany”. 
 

STRANY SA DOHODLI NA NASLEDOVNOM:  

1. PREDMET ZMLUVY 

1.1 Agentúra sa zaväzuje v rozsahu a za podmienok ďalej uvedených v tejto zmluve poskytovať 

Klientovi služby v oblasti externej komunikácie, tzv. public relations a Klient sa zaväzuje Agentúre za 

poskytnuté služby zaplatiť dohodnutú Odmenu. 

1.2 Pre účely tejto zmluvy služby v oblasti public relations  zahŕňajú  zabezpečenie mediálnej kampane o 

povinnostiach, právach a výhodách elektronických schránok pre podnikateľov v elektronických a 

printových médiách ( ďalej len “ Služby”) 

1.3 Agentúra sa zaväzuje poskytovať Služby Klientovi priebežne v závislosti od jeho potrieb, v lehotách 

odsúhlasených oboma stranami a v rozsahu v akom si to situácia a požiadavky Klienta s ohľadom 

na ochranu jeho reputácie a záujmov vyžadujú. 

2. POVINNOSTI AGENTÚRY 

2.1 Agentúra je povinná poskytovať všetky Služby na profesionálnej úrovni, s vynaložením náležitej 

callto:2022911440


odbornej starostlivosti, v súlade s platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky.  

2.2 Agentúra sa zaväzuje pri poskytovaní Služieb rešpektovať a chrániť záujmy a dobré meno Klienta. 

2.3 Agentúra je oprávnená poskytovať Služby samostatne alebo prostredníctvom tretích osôb 

(subdodávateľov). Pri poskytovaní plnení podľa tejto zmluvy subdodávateľmi má Agentúra 

zodpovednosť, akoby plnenia poskytoval sama. 

2.4 Agentúra je povinná bez zbytočného odkladu upozorniť Klienta na všetky prekážky, ktoré 

znemožňujú včas a riadne realizovať poskytovanie Služieb v zmysle tejto zmluvy. Agentúra je 

povinná Klienta bezodkladne upozorniť na nevhodnosť, neúplnosť alebo chybovosť informácií 

a/alebo podkladov prevzatých od Klienta, pokiaľ pri vynaložení všetkej odbornej starostlivosti môže 

ich nevhodnosť, neúplnosť alebo chybovosť rozpoznať.  

2.5 Ak v priebehu realizácie predmetu tejto zmluvy Agentúra zistí potrebu ďalších informácií alebo 

podkladov, ktoré má Klient k dispozícii, je Agentúra oprávnená si od Klienta vyžiadať ich poskytnutie 

bez zbytočného odkladu, pričom lehota na plnenie Služieb, na ktoré sú dané informácie alebo 

podklady nevyhnutné, sa automaticky predĺži o dobu, ktorá uplynie od vyžiadanie predmetnej 

informácie alebo podkladov až do ich doručenia Agentúre.  
 

3. POVINNOSTI KLIENTA 

3.1 Klient sa zaväzuje Agentúre poskytnúť všetky informácie a podklady, ktoré má k dispozícii a ktoré sú 

potrebné na realizáciu predmetu tejto zmluvy. Klient zodpovedá za obsah týchto informácií a 

podkladov.  

3.2 Klient sa taktiež zaväzuje poskytovať Agentúre potrebnú súčinnosť pri poskytovaní Služieb.  

3.3 Klient sa zaväzuje zaplatiť Agentúre odmenu za riadne Služby vo výške a spôsobom dohodnutým 

v tejto zmluve. 
 

4. ZÁSADY SPOLUPRÁCE 

4.1 Agentúra poskytuje Služby v súlade so zmluvnými stranami odsúhlasenými podkladmi na realizáciu 

Služieb. Agentúra je povinná informovať Klienta o poskytovaní Služieb formou písomných správ 

zasielaných v týždenných intervaloch, najneskôr v prvý pracovný deň nasledujúceho týždňa. Klient 

je oprávnený vzniesť prípadné námietky k plneniu Služieb najneskôr do piatich (5) kalendárnych dní 

od predloženia mesačnej písomnej správy a to písomne s odôvodnením.  

4.2 Ak niektoré plnenie Služieb Agentúrou nezodpovedá podkladom odsúhlasených oboma stranami 

alebo ak je plnenie v rozpore s touto zmluvou, je Agentúra povinná či už z vlastného podnetu alebo 

na požiadanie Klienta bezodkladne uviesť na vlastné náklady plnenie Služieb a ich do súladu s 

odsúhlasenými podkladmi a ak to nie je možné podľa uváženia Agentúry zabezpečiť po konzultácii s 

Klientom realizáciu náhradného plnenia Služieb s cieľom odstrániť resp. minimalizovať prípadné 

škody. Tým nie je dotknuté právo Klienta domáhať sa náhrady škody. Ustanovenia predchádzajúcich 

dvoch viet tohto bodu zmluvy sa nepoužijú, ak chybná realizácia bola spôsobená dodaním 

nevhodných, neúplných alebo chybných podkladov, zadaní alebo pripomienok zo strany Klienta, na 

nevhodnosť, neúplnosť alebo chybovosť, ktorých Agentúra nemohla Klienta ani pri vynaložení 

všetkej odbornej starostlivosti upozorniť. 

4.3 V prípade preukázateľného omeškania Agentúry s poskytnutím Služieb podľa tejto zmluvy z 

dôvodov na strane Agentúry o viac ako sedem (7) kalendárnych dní, sa Agentúra zaväzuje zaplatiť 

Klientovi zmluvnú pokutu vo výške 0,03% z dohodnutej ceny Služieb, s ktorými je Agentúra v 

omeškaní, za každý deň omeškania. Zmluvná pokuta je splatná do 30 dní od doručenia výzvy na jej 

úhradu Agentúre. 



4.4 Ak Klient po ukončení spolupráce s Agentúrou použije alebo umožní tretej osobe použiť slogan, 

heslo, koncept, postup, metódu, myšlienku a/alebo akékoľvek Dielo alebo jeho časť predstavené 

Agentúrou v návrhoch na poskytovanie Služieb, ktoré do ukončenia spolupráce neboli z rôznych 

dôvodov realizované, Klient sa zaväzuje Agentúre na základe jej písomnej výzvy bezodkladne 

zaplatiť poplatok za použitie každého takého návrhu a to vo výške odmeny za Služby vyfaktúrovanej 

Agentúrou.  

5. ODMENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

5.1. Klient sa zaväzuje za poskytované Služby zaplatiť odmenu vo výške 19 790,00- EUR bez DPH( 

slovom devätnástisíc sedemstodeväťdesiat eur), 23 748,00- EUR s DPH  (ďalej len  “Odmena”)

 (ďalej ako „Odmena“). 

5.3. Agentúra je oprávnená vystaviť faktúru za Služby poskytované na základe tejto zmluvy najneskôr do 

tridsiatich (30). dní od jej podpísania oboma stranami. Ak Agentúra popri paušálnej odmene fakturuje 

Klientovi aj Výdavky podľa bodu 5.3 tohto článku zmluvy, je povinná pripojiť k faktúre v kópiách 

výdavkové doklady alebo iné potvrdenky preukazujúce vynaloženie týchto nákladov. 

5.4. Podmienkou fakturácie je preukázanie dosiahnutia minimálnej mediálnej hodnoty 50.000,- EUR 

Služieb, vypočítanej prostredníctvom metodiky „Advertising Value Equivalent“, ktorá slúži na 

vyjadrenie ekvivalencie medzi inzerciou a reklamným priestorom. 

5.5. Splatnosť faktúry za Služby je tridsať (30) dní odo dňa doručenia faktúry Klientovi. Dňom úhrady sa 

rozumie deň pripísania fakturovanej čiastky v prospech účtu Agentúry. 

 

5.6. Ak je Klient v omeškaní s úhradou akejkoľvek platby podľa tejto zmluvy, je povinný na zaplatenie 

Agentúre úroku z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 

6. PRÁVA DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTVA 

6.3. Ak pri poskytovaní Služieb vznikne alebo bude použitý výsledok činnosti Agentúry, ktorý je chránený 

autorským právom, autorskému právu príbuzným právom či právom výrobcu zvukového alebo zvukovo-

obrazového záznamu (ďalej len „Dielo“), Agentúra poskytuje Klientovi na dobu trvania majetkových 

práv autora Diela výhradnú, územne a rozsahom neobmedzenú a neprevoditeľnú licenciu 

na používanie tohto Diela podľa §19 zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon v platnom znení a to pre 

potrebu Klienta (najmä pre výkon podnikateľskej činnosti Klienta)  (ďalej len „Autorský zákon“). 

Oprávnenie použiť Dielo získava Klient vždy dňom, kedy Agentúra takéto Dielo odovzdá Klientovi a 

Klient uhradí Odmenu za Dielo. Klient nie je povinný využiť poskytnutú licenciu ani sčasti. S ohľadom na 

dohodnutú výšku Odmeny sa strany dohodli na bezodplatnom poskytnutí licencie podľa 

predchádzajúceho bodu a táto odmena zodpovedá spôsobu, rozsahu, účelu a času použitia diela.  

6.4. Ak súčasťou Diela bude výsledok činnosti tretej osoby, ktorý je chránený autorským právom, právom 

výkonného umelca, právom výrobcu zvukového záznamu či iným právom príbuzným autorskému právu, 

sa Agentúra zaväzuje zabezpečiť pre Klienta oprávnenie používať výsledok takejto činnosti tretej osoby 

v rozsahu nevyhnutnom na realizáciu dohodnutého plnenia, ak zabezpečenie takéhoto súhlasu bude 

objektívne možné. Rozsah predmetných oprávnení dojednáva Agentúra vždy na základe pokynu a 

súhlasu Klienta.   

6.5. Ak si akákoľvek tretia strana uplatní voči Klientovi akékoľvek nároky súvisiace s  údajným porušením 

akéhokoľvek patentu, autorského práva, ochrannej známky alebo iného práva duševného vlastníctva v 

súvislosti s poskytovaním Služieb, Klient sa zaväzuje bezodkladne informovať Agentúru o takýchto 

nárokoch a umožniť Agentúre priamo sa podieľať na riešení týchto nárokov. Agentúra sa zaväzuje 

Klienta odškodniť za akékoľvek oprávnené nároky tretích osôb súvisiace s porušením akéhokoľvek 



patentu, autorského práva, ochrannej známky alebo iného práva duševného vlastníctva k materiálom 

predloženým Klientovi v súvislosti s plnením tejto zmluvy. 

6.6. Klient poskytuje Agentúre podľa príslušných ustanovení Autorského zákona na dobu trvania tejto 

zmluvy bezodplatnú, výhradnú, územne a rozsahom neobmedzenú a neprevoditeľnú licenciu 

na používanie každého diela, ktoré je chránené autorským právom, autorskému právu príbuzným 

právom či právom výrobcu zvukového alebo zvukovo-obrazového záznamu a ktoré Klient poskytne 

Agentúre za účelom plnenia tejto zmluvy všetkými spôsobmi podľa Autorského zákona. Oprávnenie 

použiť Dielo získava Agentúra vždy dňom, kedy Klient odovzdá takéto dielo Agentúre.  

7. POVINNOSŤ MLČANLIVOSTI 

7.3. Všetky informácie akéhokoľvek druhu v akejkoľvek forme, podobe či už zachytené hmotne alebo 

ústne poskytnuté jednou zmluvnou stranou druhej zmluvnej strane alebo inak získané 

zmluvnými stranami v rámci plnenia tejto zmluvy (najmä, ale bez obmedzenia, informácie o 

stratégii, zabezpečovaní predaja služieb, finančných plánoch, prieskumoch, poznatkoch, ako aj 

akejkoľvek obchodnej, právnej, technickej alebo inej dokumentácie) sú dôvernými informáciami 

(ďalej len „Dôverné informácie“). 

7.4. Zmluvné strany sú povinné zachovávať mlčanlivosť o všetkých Dôverných informáciách a sú 

povinné zabezpečiť, aby takúto mlčanlivosť zachovával každý z jej zamestnancov a poradcov. 

Zmluvné strany sú povinné chrániť Dôverné informácie pred akýmkoľvek odcudzením, 

neoprávneným sprístupnením, poškodením, stratou a vyzradením akejkoľvek nepovolanej 

osobe. 

7.5. Strany sú oprávnené Dôverné informácie využívať výlučne v rámci plnenia tejto zmluvy. 

7.6. Povinnosť plniť ustanovenia tohto článku zmluvy sa nevzťahuje na informácie, ktoré: 

7.6.1. môžu byť zverejnené v rámci plnenia tejto zmluvy na základe odsúhlasených 

materiálov, 

7.6.2. boli písomným súhlasom oboch zmluvných strán oslobodené od týchto obmedzení, 

7.6.3. sú všeobecne známe alebo boli zverejnené inak, ako následkom zanedbania 

povinnosti jednej zo zmluvných strán, 

7.6.4. príjemca ich pozná skôr, ako mu ich oznámi zmluvná strana a túto skutočnosť môže 

hodnoverne preukázať, 

7.6.5. sú vyžiadané súdom, orgánom činným v trestnom konaní alebo príslušným 

správnym orgánom na základe zákona. 

7.7. V prípade porušenia povinnosti mlčanlivosti podľa tohto článku 7 má zmluvná strana, ktorá 

porušila povinnosť mlčanlivosti má povinnosť zaplatiť druhej zmluvnej strane zmluvnú pokutu vo 

výške 5. 000,00 EUR (slovom: päťtisíc eur) za každé jednotlivé porušenie povinnosti a to 

bezodkladne na základe písomnej výzvy druhej strany. Tým nie je dotknutý nárok poškodenej 

zmluvnej strany na náhradu škody, ktorá jej vznikla porušením povinnosti mlčanlivosti. 

8. ĎALŠIE DOJEDNANIA 

8.3. Ak nastanú skutočnosti, ktoré jednej alebo obom zmluvným stranám čiastočne alebo úplne 

znemožnia plnenie ich povinností podľa tejto zmluvy, sú povinné sa o tom bez zbytočného 

odkladu navzájom informovať. Obe zmluvné strany sa zaväzujú spoločne podniknúť všetky 

kroky k prekonaniu skutočností vedúcich k znemožneniu plnenia tejto zmluvy. 



8.4. V mene Agentúry sú vo veciach súvisiacich s touto zmluvou oprávnení konať: 
 

8.4.1. Juraj Danielis, email: danielis@prclinic.eu tel: 0911 741 875 

8.4.2. Martin Dobiš, email: dobis@prclinic.eu tel: 0907 890 473 

9. PLATNOSŤ A UKONČENIE PLATNOSTI ZMLUVY 
 

9.3. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú s trvaním šesdesiat dní odo dňa  nadobudnutia účinnosti 
zmluvy. 

9.4. Zmluva zaniká uplynutím doby uvedenej v bode 9.1, dohodou zmluvných strán a odstúpením od 
zmluvy. 

9.5. Odstúpiť od zmluvy je oprávnená ktorákoľvek zmluvná strana v prípade podstatného porušenia 
zmluvy podľa § 345 a nasl. Zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník druhou zmluvnou 
stranou. 

9.6. Odstúpenie je účinné okamihom doručenia písomného odstúpenia od zmluvy druhej zmluvnej 
strane. 

9.7. Ak dôjde k ukončeniu zmluvného vzťahu, zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne vysporiadať 
všetky vecné a finančné záväzky, ktoré vzniknú na základe tejto zmluvy a to najneskôr do 
jedného (1) kalendárneho mesiaca po skončení platnosti tejto zmluvy.  

9.8. Ukončenie zmluvy nemá vplyv na nárok na náhradu škody vzniknutej porušením zmluvy. Po 
ukončení zmluvy zostávajú v platnosti ustanovenia zmluvy týkajúce sa voľby práva, riešenia 
sporov, práva duševného vlastníctva a iných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo 
vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení zmluvy. 

10. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

10.3. Vo veciach neupravených touto zmluvou sa zmluvný vzťah spravuje príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka. Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy neskôr stratia 

platnosť a/alebo účinnosť, nie je tým dotknutá platnosť a/alebo účinnosť ostatných ustanovení. 

Namiesto neplatných a/alebo neúčinných ustanovení a na vyplnenie medzier sa použije úprava, 

ktorá sa, pokiaľ je to možné čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto zmluvy. Právny vzťah 

založený touto zmluvou sa spravuje slovenským právnym poriadkom. 

10.4. Akékoľvek spory, nezhody, alebo nároky vyplývajúce zo zmluvného vzťahu založeného 

touto zmluvou medzi zmluvnými stranami, alebo vzniknuté v súvislosti s ním, sa zmluvné strany 

pokúsia vyriešiť vzájomným rokovaním a dohodou. Ak sa prípadný spor medzi zmluvnými 

stranami nepodarí urovnať zmierom v lehote tridsiatich (30) dní od dňa, keď jedna zo zmluvných 

strán upozornila druhú zmluvnú stranu na existenciu sporu, má ktorákoľvek zo zmluvných strán 

právo požiadať o konečné vyriešenie sporu príslušný súd.   

10.5. Zmeny a dodatky tejto zmluvy je možné vykonávať len písomnými dodatkami. Zmluvné 

strany nepostúpia túto zmluvu alebo žiadne práva a záväzky z nej vyplývajúce bez 

predchádzajúceho súhlasu druhej zmluvnej strany.  

10.6. Táto zmluva je vyhotovená v šiestich (6) vyhotoveniach s platnosťouoriginálu. Klient obdrží 

pri podpise zmluvy štyri (4) vyhotovenia a agentúra dve (2) vyhotovenia. 

10.7. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto zmluva je prejavom ich pravej a slobodnej vôle a nebola 

dohodnutá v tiesni, ani za inak jednostranne nevýhodných podmienok. Na dôkaz čoho pripájajú 

zmluvné strany svoje podpisy. 
 



V  Bratislave 
 
 

 
V ………………………… 
 
 

Dátum: 10. November 2016  Dátum: ........................................ 
   
. 
 
…………………… 
PR Clinic s.r.o 
Juraj Danielis 
konateľ 

  
…………………… 
Úrad podpredsedu vlády Slovenskej republiky    
pre investície a informatizáciu 
Mgr. Patrik Krauspe 
vedúci úradu 

 


